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" Lane Coutell
9 Zooey Glass

2 Seymour Glass
! Buddy
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Zooey put-out his tongue and gave a subdued, modified Bronx cheer (Zooey 98).
(AR ) o oucd J s oy oSedoncd S5 5 0 S gan 15 G805 (250
She squinted at the morning sunlight (Zooey 125)
(N 5 ) s S ) plulaadia pon SBST 60 5
SSo~ bl (o
She opened her handbag and stuffed the book into it (Franny 8).
(V5 p) S 98 0T 55 15 QS 5 S 5L 1, (s o
The door opened, and Mrs. Glass, a medium-stout woman in a hairnet, sidled into the
bathroom (Zooey 72).
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A stranger with a flair for cocktail-party descriptive prose might have commented that the

room, at a quick glance, looked as if it had once been tenanted by two struggling twelve-
year-old lawyers or researchists (Zooey 180).
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He might almost have passed for one of those needy metropolitan children who are sent
out every summer to endowed camps to be fattened and sunned (Zooey 51).
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That was considered unique in commercial radio.

... All about you and General Eisenhower's smile and small boys in the Daily News who fall
down elevator shafts (Zooey 56).
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The room itself was what might be called the third master bedroom of the apartment, and
was, by more or less traditional Manhattan apartment-house standards (Zooey 180).
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But slowly, slowly! --Issa (Zooey 177).

O8> !

o Yl ol a8 )
RERRID

L)


www.SID.ir

Zui-Gan called out to himself every day, "Master."

Then he answered himself, "Yes, sir."

And then he added, "Become sober."

Again he answered, "Yes, sir."

"And after that," he continued, "do not be deceived by others."
"Yes, sir; yes, sir," he replied. --Mu-Mon-Kwan. (Zooey 179)
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... He could easily have passed for a young, underweight danseur (Zooey 124). )
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The child's laying there by the hour crying her eyes out if you say boo to her (Zooey 83).
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At least, they're poets, for Chrissake (Franny 18).
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I didn't know what the hell happened (Franny 23).
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Everybody in the family must have piled up one helluva lot of bad karma in his past
incarnations (Zooey 154).
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S. and | will both rent tuxedos and rhinestone hats and solemnly come around to the
stage door with bouquets of snapdragons (Zooey 69).
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Les and Bessie did a lovely soft-shoe on sand swiped by Boo Boo from the urn in the

lobby. (Zooey, p.182)
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Buddy, was what is 'known in campus-catalogue parlance as "writer-in-residence" at a
girls' junior college in upper New York State (Zooey 53).
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LANE COUTELL
Lane Coutell, in a Burberry raincoat that apparently had a wool liner buttoned into it, was
one of the six or seven boys out on the open platform.
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Speaking now as someone does who has been monopolizing conversation for a good

quarter of an hour or so and who believes he has just hit a stride where his voice can do
absolutely no wrong.
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I mean critical essays on Flaubert and those boys are a goddam dime a dozen (Franny 14).
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